
,q?4 Gandidate's Gampaign Deficit and Loan Status EleCtiOnS W

A candid-ate wh.9 reporled a deficit and/or a loan on a candidacy period financial statement (Forn 922) must complete and
file this form with the Chief Electoral Officer not later than 30 days after the end of each calendar year until the campaign
deficit has been eliminated and/or the loan balance has been reduced to $250 or /ess.
[s.68 (2) and s.44.2 (2) The Elections Finances Act]
Le candidat qui declare un deficit ou un prAt sur/es etats financiers de sa periode de candidature (formule 922 est tenu de
remplir la presente formule et de Ia d6poser auprds du directeur general des elections au plus tard 30 jours apres la fin de
chaque a11.99 civilg lalt que le deficit n'a pas ete elimine ou que Ie solde des prdts n'a pas ete porle e 250 $ ou moins.
[paragr. 68(2) et 44.2(2) de la Loi sur le financement des campagnes electorates]

For the Calendar Year Ending December 31,/Pour I 'ann6e civi le se terminant le 31 decemb ,"  
4#

This form must be completed when a candidacy period financial statement (Form 922) reports l iabil i t ies (i.e. reports loans,
bank overdraft, unpaid amounts)
Were the liabitities (i.e. loans, bank overdraft, unpaid amounts) reported on Form 922 reduced or eliminated in this calendar year?
La presente formule doit etre remplie lorsque les 6tats financiers de la periode de candidature (formule 922) indiquent des
elements de passif (c'est-d-dire des prets, des d6couverts bancaires ou des montants impayes)
Les 6lements de passif indiques sur la formule 922 ont-i ls ete reduits ou 6limines au cours de la or6sente ann6e civile?

lr{F (The amounts owing as reported on Form 922 have not been reduced or elinirr4{sdf zf3f-J'il; C r'''
{ rNon (Lesmon tan tsensou f f ranced6c |a r6ssu r |a fo rmu le922n 'on tpaS6 te redu i t sn ie f imrnes . )

fi)h" (Complete all information on page 2)
clr| Oui (Fournissez tous les renseignements demandes A la page 2.)

JA$i 2 t, 'il'!i3

D E C LARATI ON/D E C LARATI O N
l ,  the undersigned candidate, declare that the information provided on pages 1 and 2 of this felurn is cene.ct:: i ,;-. ..,
Je soussign6, candidat, ddclare que les renseignements fournis aux pages 1 et 2 du pr6sent bfeR sonl biacls." 

' '  '

Name of Candidate/Nom du candidat

ircl< N".gy c /1

Address/Adresse

/ c)Z c' l1)c:n r /a f:r: ,(n-
/ }  ^  , / , ' -

/(4YoK3
Telephone/T6lephone
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J'te
KES.
Residence

r "4 r ' . I" ? Jtt36
Bureau

Fax
Telecopieur

Electoral Division
Circonscription electorale

4'1
l z

Oc' f  rc 'LU I

Polit ical Party Affi l iation
Appartenance polit ique

'i-.,t 'D , 
/n /L(Bf L fcr'ft/ c'

Year of election or by-election
Annee de I'election ou de l'election partielle

.! r. /'\ -Z
l 4  l -  L /  /

E-mail/Courriel

rf . l< n€( rac i a
. t

f t?k r le;f

N/G 12673 (2006)



1. Liabil it ies status as of the end of the year:
Bi lan des e lements de passi f  a  la  f in  de I 'ann€e

Category/Cat6gorie

Suppl iers (accounts payable)
Fourntsseurs (comptes credileurs)

Loans
Pr€ts

Bank/Credit Union overdraft
D6couverts bancaires ou de caisses populaires

Other (please specify)
Autres (p16cisez)

Total

Amounts Owing at the end of year
Montants exigibles i la f in de i,ann6e

$

2' Indicate the sources of funds provided in this calendar year to reduce-or e.l iminate your campaign l iabil i t ies as of the endofthe year (Do not report contributions or other sou.Lei oitu,iJs tn"t have be6n reported on Form 922):Veuil lez indiguer la provenance des fonds obtenus a.u cours de la pr6sente ann6e civile en vue de la r6duction ou oeI'elimination des elements de-pa-ssif a la fin de I 'annee. (Ne dita;;pas les contributions ni les autres sources def inancement  indiquees sur  la  formule g22.1

TOTAL

Contributions

Transfers from party
Transferts du parti 

'

()r '  ,=rt,  Amounts were forgiven ( i .e. contr ibutions)
/(/  .  /-  )  Montants remis lpar ex. :  conrributions) $ ?t, q5

1 I a7<rOthers (specify)' /  t '  I  l u t res (p iec i sezy

Total Sources of funds
Total des sources de financemenl

G'tst .J. i{
'.----

-4 
/- '7 4-r' prk c c,,a.{

$ / 'Gt  ' '7c ' '

3' Provide the followinq information for all contributions in the current calendar year with an aggregate value of g250 ormore- from any one i"ndividual l incf uOe youi own contributionli.- 
- '

Veuil lez fournir les renseignements demand6t^.i d9::9_r.- au sujet des,contributions qui ont une valeur globale de 250 $ou plus et qui ont ete versees par un oarticuher (y compris vous-m€me) durant I 'ann6e'civile en cours.
Do not report contributions that have been reported on Form 922 nor on any previous year Form g2s/g26.

!:'l::r:;n1""t l3;,::i::,butions 
qui ont 6td d6ctar6e.s sur /a rormute e22 oi sur /es roimutes e2s et e26 d t,6gard

Name of Contributor//Nom du donateur Address/Adresse

List additional information on a separate page and attach to this return.
Ajoutez une page suppl6mentaire s'i l  y a d'iutres donateurs et joignez-la au bilan.



Candidate's Detailed Gontributors' List
[s 10(4Xb.1)The Elections Finances Act]

Elections
Manitoba

' ' )  t  1 l  /  r ?
candidates Name ( inc lude e lectora ld iv is ion and par ty  af f i l ia t ion:  

' '  
I  c  /z  /ve l ; '7c/ t  /3 t - , ' rccr : fc E 4.,/'^ )xzg

For the calendar year  ending December Zl  ,  ]  u , ,  -7 Page 1 of

K

Contributor

. List all contributions, sign and date the form, indicate "n/a" if there were no contributions in the calendar year

. lf contributions have been aggregated for one contributor enter only the year in the "Date" column

. The "lD #" column is optional

Of f ic ia l  Agent  Signdture


